Book I.]

LGS Water that drops (S,K) from a skin, or
Jrom a tree. (S.)

BE The [channel called) 33 [q.v.] of @
small valley : or a small C.o.;.; of a valley : (TA:
[the want of a vowel-sign in my original renders
it doubtful which of these meanings is the right

d ..
one:]) or yle, its pl,,
water, of mountains, that pour forth into valleys
Jrom a rugged place. (AA, TA.)

3;.-:.« A nature; or a natural,a native, or an
mna!a, d:x/nmhon or hm)mr or the like; ey
dab, (5, Mgh, K,) and S, (S,) and a,....
(TA )uml a custom, habit, or wont (Mgh, K 1)
[pl. u..:\.u ] One says Q..:L..o q.pl u‘ a3 In him
are habits [or natural :Inp:mtmu:e mhcrltcd]

JSrom his futher. (TA.) ence,
o-0E o v of 9. o .
* il o L3pel Ay

[A natural disposition, or a halnf, which I know,
as inherited from Alkhzam]: (S, Meyd, Mgh:)
or, accord. to one relation, 25.;:.‘0, which is app.

formed by transposition from 3.-..: (Meyd :)
a prov.: (Meyd, Mgh:) [of its ongm there are
different explanations : sec Freytag's Arah. Prov.
i. 658, and Har pp. 591 and 596:] sjad is the
proper name of a man: (Meyd, Mgh, &e.:) or
accord. to Lth, |t is an epithet applicd to a penis;

P

one says lojdn o).b ““a glans of a penis having a
sr0i 0., -

short frenum,”” and sjé! )55 and dl.d means
the dropping of water [i. c., in this case, of the
seminal fluid]: (Meyd:) tlm prov. is applied in
relation to nearness of resemblance. (Meyd,
Mgh.) == Also A bit of flesh-meat, as much as is
chewed at once; syn. 25.“:.‘ ora piece of flesh-
meat; (K, TA ;) and so 4-..-: on the authority
of AA. (TA )_Aml [the pl ] U-L..; signifies
DBones; like u...-\..' (IAar, Lin art. 2yw.)

3,.:.3: 8Ce 3.’:,, first sentence.

&io A thing like the .}f{a: [in the present
day, a round shallow bashet is thus called: pl.

..
OLe] (TA.)

[
u

1. &&3, (Th, §, Mgh, Msh, K, &c.,) and o',
x,) but this is said by AHeyth to be a bad dial.
var. of the former, (TA,) aor. | 2, (Msb, K,) inf. n.
uud (AO, §, Msb, K) dnd $:,% and 2.5 (Aboo-
’Amr Esh-Shcybanee, S, K) and 5(.." (K, TA,in

the CK U [i. e. osl..., which is afterwards added
in the TA, not as in the K, and mentioned in the

s,
S but not there said to be an inf. n.,]) and L3

(TA from Eg-Safikusec) and U5 (TA [as from J,
but perhngﬂ from Az, for I do not find it in the

§,]) and Uis (S, CK, and TA as from Es-Saﬁp

kusce, not as from the K,) aml o\-—.o and Sr.o
(K, TA the last in the CK 5 ot,.....o [i. e. u,....o] )
and &:.:.o (TA from Es-Safikusee) and UL..,
(S, K,) which is anomalous as being of a measure
regularly employed [only] for the inf. n. of a verb

signifies the channels of

o — LS

signifying motion and agitation, as &Q}; and
.:,\.;L (8, TA,) for though it has been said that
[hatred (which it signifies) is attended by anger
and] anger is accompanied by agitation of the
heart, there is no necessary connection between
hatred and anger, and it is anomalous also as being
of a measurc not proper to [the inf. n. of] a
o -0~
trans. verb, (TA,) and &, ($, Msb, K,) which
is also nnomnlous, and [said to bc] the only

instance of its kind (S, TA) except u\g, though
some few others have been mentioned, as ui:\:j,
but this is not well known, [and :J\;.‘t.;., of which
the same may be saicl,] and :)tﬁ:f, [perhaps a
simple subst.], and u’j,-. which is said to occur
in a verse [perhaps contracted from u’)\,n. lry
poctic license], (TA,) and AO mentions u\...a
without ¢, as being like u\..; (S;) these inf. ns.
heing fourteen, \\lnch is said hy IKtt to be the
arcatest number of inf. ns. to any one verb, only
scven other verbs, hc says, having this number,

R s re

namely, ,.u, Ud, ;,,, ..\.h,,,a, ..‘.C-o nnd .,J.é
but Es-Safiilkusce makes the inf. ns. of sas to be

ﬁﬂecn [thou«rh the fifteenth form (“luch is per-
haps os,....o) I do not find mentioned,] and this
is the greatest number known; (TA ;) Ile hated
him : (IKoot, IF, §, 1Sd, 1IKtt, Mgh, Msh, K,
&c.:) or, as some say, ke hated him vchemently.
(TA.) (s [app. (&2, for £ with the
hemzeh changed into (g, occurs in a trad. (TA.)
And LZS::' signifies Ile (a man, ) was hated, (S,
and so accord. to some copics of the K,) or wax
rendered hateful, or an object of hatred, (so
accord. to other copies of the K ) even if beautiful
or comely. (S,K. )==u-. 4> J..,, (K,) so says
A’Obeyd, or, accord. to Th, :@1 3, like C" [in
form], and this is the more corrcct, aor. of each =,
(TA,) He gave him his right, or due. (A’Obeyd,
Th, K, TA.) And & &d He acknonledged it :
(S, Msb,K:) or ke gave him (K) his right, or
due, (TA,) [or the meaning in the K may be e
gave it,) and declared himself clear, or quit, of
Jim or it ; as also U : (X :) [but accord. to SM,
this is wrong, for he says ¢ that] the author of the
K should have said, or a.,!l u..:, like L... aor. ¢,
he gave him, and declared Iumse{f clcar, or quzt
of him orit. (TA.) And tU.Jl > He produced
the thing : (K,TA:) or,as A’Obeyd says, dia U“""
he acknowledged his right, or due, and produced
it from his possession. (TA.)

8. 1435\33 They hated one another. (S, 0,XK.)

2,;',.‘: and 2,_'.,.‘; and 2‘:,3 [all mentioned above as
inf. ns., when used as simple substs. signify
Hatred; and thus ¥ 3G5, likewise mentioned
above as an inf. n., signifies accord. to the $;
and so ¥ accord. to Freytag, as on the

’I.

d-g-d

'authonty of Meyd ; and app. also a4 q. V. ; or

all signify] vehement hatred; in wh1ch sense the
first is expl. by AO: (TA:) or ¥ 55 signifies
hatred mized with enmity and evilness of disposi-
tion. (Ham p. 108.)

C—)r

555 : see ot,..', in three places.
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S5 see :63, in two places. == Also, and
\ i;':\f.f:, cpithets applied toa man, Rendered hate-
Jful, or an object of hatred, evil in disposition. (Lth,
O, TA.) [Sce also the latter word voce ol&f«;

0sro » - ®
and sce 2oaio, and :'L..:.o]

:;;; The removing oneself far, or keeping
aloof, from unclean things; (S, K, TA;) and the
continual doing so, or the continual purification
nf mu-svl ; as also ¥ :;.; ; and accord. to the K,
ot,~:, but this i is not found clsewhere. (TA.) em

Hence, (S,) o:,..: »! the appellation of n tribe :)f

El-Yemen ; (S, K;*) somctimes called gt 3l
(ISk, S, K:) [or] this tribc was so called because
of HUS among them ; (K, TA ;) i. c. hecause of
mutual hatred that occurred among them: (TA :)
[whence it scems that 5;;.3 sigmifics also Matred :]
or because of their removing far from their
[original] district: or, accord. to El-Khafijee,
because of their llwh lmcnge, and good deeds;
from the phrase u,.... J.,, meaning A man of
pure lineaye and o f manly virtue; and AO says
the like. (TA.)—=[And accord. to Rclskc, as
stated by Freytag, (who has written it ¥ 8,... in
all its senscs,) it is expl. by Meyd as meaning
What is esteemed sordid, of words and of actions.]
== Also Onc who removes himself far, or keeps
aloof, from wunclean things; (K, TAj;) and so
¥ 355, (TA.) Thus both of thesc words are
cplthets, as well as substs. (TA.)

a..,... sce Soxs.

u\-—a of which the fem. ls ul..o and L_gl_v [s0
that onc may say cither ,_,L... or u\-:,] is an
epithet applied to A man; (K;) [signifying cither
IIutmg or (like .,.....o) hated; the former mean-
ing sceming to be indicated by what immediately
precedes it in the K; but the latter appears from
what here follows to be the right mcaning, and
perhaps it may be that which is meant in the K;]
as also ¥ &5U3 or Vl,-l-u [q- v. voce 35]:
so accord. to different copies of the K. (TA.) e
In the Kur v. 3 and 11, it is accord. to some an
inf. n., and some read there ut; [sce 1, first
sentence : ] nccord to, others, it is an epithet, sig-
nifying ._,a.u-o or Ua,q [i. e. Hated or odivus).
(TA. )_.\:.:.H UL., in a trad. of Kn{\b is said
to be a metaplmncal expression for .l...ll ;;
1 [The cold of rvmtcr] because itis hated : or, as
some say, by the ,)p thereof is meant ease and
repose: and the meaning intended is either
mutual hatred or ease and repose. (TA.)

9.

a;,t....: see o:t... and uL..a

-0,

i.‘.'a\:'..:p: see U,

ual..o Hating, or a hater, (Fr, S, Mgh, Msb,
TA,) and an enemy : (Fr, TA:) fem. thh 5.
(Mgh, Msb. )_.'.lbl...l \gl ¥, as also .u:au .,al ,
(S, O, [but in my two copies of the S CWILR
which perhaps expresses the general pronuncia-
tion, and in the TA G LI % and AW LIY,])
means haiol [i. ¢, lit.,, May there be no futher
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